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Nachhaltigkeit bei Miweba
Informieren Sie sich jetzt auf

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Sustainability at Miweba
Find out more at 

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Durabilité chez Miweba
Renseignez-vous dès maintenant sur 

www.miweba.de/nachhaltigkeit

Sostenibilità da Miweba
Informatevi ora su 

www.miweba.de/nachhaltigkeit
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 VIELEN DANK

 THANK YOU

 MERCI

 GRAZIE

 VIEL SPASS MIT IHREM NEUEN PRODUKT

 ENJOY YOUR NEW PRODUCT

 PROFITEZ DE VOTRE NOUVEAU PRODUIT

 DIVERTITI CON IL TUO NUOVO PRODOTTO

 QR-CODE SCANNEN

 SCAN THE QR CODE

 SCANNER LE CODE QR

 SCANSIONARE IL CODICE QR

Bedienungsanleitung und Produktvideo ansehen
View user manual and product video

Consulter le mode d‘emploi et la vidéo produit
Consultare il manuale utente e il video sul prodotto

Hier finden Sie Ihre
Bedienungsanleitung

Here you will find your 
user manual

Ici, vous trouverez votre 
mode d‘emploi

Qui troverete il vostro 
manuale utente

Öffnen Sie den Link im Browser Ihres Handys.
Open the link in your mobile browser.

Ouvrez le lien dans le navigateur de votre téléphone portable.
Apri il link nel browser del tuo cellulare.

Bedienungsanleitung und Produktvideo ansehen.
View user manual and product video.

Consulter le mode d‘emploi et la vidéo produit.
Consultare il manuale utente e il video sul prodotto.

Scannen Sie den QR-Code auf diesem Flyer.
Scan the QR code on this flyer.

Numérisez le code QR sur cette brochure.
Scansiona il codice QR su questo volantino.

l.miweba.de/butterfly-20-zoll

miweba.de
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SICHERHEITSHINWEISE SAFETY INSTRUCTIONS CONSIGNES DE SÉCURITÉ ISTRUZIONI DI SICUREZZA
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Helm tragen: Jedes Kind sollte stets einen gut sitzenden Fahr-
radhelm tragen, um Kopfverletzungen zu minimieren. Schutz-
ausrüstung: Tragen Sie zusätzlich Ellenbogen- und Knieschoner, 
um Verletzungen bei Stürzen abzufangen. Fahrradgröße: Stellen 
Sie sicher, dass das Kinderfahrrad zur Größe des Kindes passt, 
damit es leicht die Kontrolle behalten kann. Wartung: Überprüfen 
Sie regelmäßig Bremsen, Reifen und andere wichtige Teile des 
Fahrrads auf ordnungsgemäßen Zustand. Sichtbarkeit: Verwen-
den Sie Reflektoren und helle, gut sichtbare Kleidung, besonders 
bei schlechten Lichtverhältnissen. Fahrradbeherrschung: Lassen 
Sie das Kind üben, sicher zu fahren, zu bremsen und Hindernisse 
zu umfahren, bevor es allein unterwegs ist. Verkehrsregeln leh-
ren: Bringen Sie dem Kind die grundlegenden Verkehrsregeln bei, 
wie das Handzeichen geben und sicher die Straße überqueren. 
Richtige Streckenwahl: Wählen Sie sichere und kinderfreundliche 
Strecken, wenn das Kind ohne Aufsicht fährt. Nicht mit Kopf-
hörern fahren: Verbieten Sie das Fahren mit Kopfhörern, um die 
Aufmerksamkeit im Verkehr zu gewährleisten. Verantwortungs-
bewusstsein lehren: Erklären Sie, dass das Fahrrad ein Verkehrs-
mittel ist, das Respekt und Verantwortung erfordert.

Wearing a Helmet: Every child should always wear a well-fitted 
bicycle helmet to minimize head injuries. Protective Gear: Ad-
ditionally, wear elbow and knee pads to prevent injuries in case 
of falls. Bike Size: Ensure that the child‘s bike is the right size, 
allowing them to maintain control easily. Maintenance: Regularly 
check brakes, tires, and other crucial parts of the bike for proper 
condition. Visibility: Use reflectors and bright, visible clothing, 
especially in low-light conditions. Bike Mastery: Allow the child to 
practice riding, braking, and maneuvering obstacles before riding 
alone. Teach Traffic Rules: Instruct the child in basic traffic rules, 
such as signaling and safely crossing the road. Choose Appro-
priate Routes: Select safe and child-friendly routes when the child 
is riding unsupervised. No Headphones While Riding: Prohibit 
riding with headphones to ensure attention in traffic. Teach Re-
sponsibility: Explain that a bike is a mode of transportation that 
requires respect and responsibility.

Port du casque: Chaque enfant devrait toujours porter un casque 
de vélo bien ajusté pour minimiser les blessures à la tête. Équipe-
ment de protection: Portez également des protège-coudes et des 
protège-genoux pour éviter les blessures en cas de chute. Taille 
du vélo: Assurez-vous que le vélo de l‘enfant est de la bonne tail-
le, lui permettant de maintenir le contrôle facilement. Entretien: 
Vérifiez régulièrement les freins, les pneus et autres parties cru-
ciales du vélo pour s‘assurer de leur bon état. Visibilité: Utilisez 
des réflecteurs et des vêtements vifs et visibles, surtout par faible 
luminosité. Maîtrise du vélo: Permettez à l‘enfant de s‘entraîner 
à rouler, freiner et manœuvrer avant de rouler seul. Enseigner les 
règles de circulation: Instruisez l‘enfant sur les règles de base de 
la circulation, comme le fait de signaler et de traverser la route 
en toute sécurité. Choisir des itinéraires appropriés: Sélectionnez 
des itinéraires sûrs et adaptés aux enfants lorsque l‘enfant roule 
sans surveillance. Pas d‘écouteurs en roulant: Interdisez de rou-
ler avec des écouteurs pour assurer l‘attention dans la circulation. 
Enseigner la responsabilité: Expliquez qu‘un vélo est un moyen 
de transport qui nécessite du respect et de la responsabilité.

Indossare il casco: Ogni bambino dovrebbe indossare sempre un 
casco da bicicletta ben aderente per ridurre al minimo le lesioni 
alla testa. Attrezzatura protettiva: Indossare anche protezioni per 
gomiti e ginocchia per prevenire lesioni in caso di caduta. Dimen-
sioni della bicicletta: Assicurarsi che la bicicletta per bambini sia 
della dimensione giusta, consentendo di mantenere facilmente 
il controllo. Manutenzione: Controllare regolarmente freni, pneu-
matici e altre parti cruciali della bicicletta per assicurarsi che sia-
no in buone condizioni. Visibilità: Utilizzare riflettori e indossare 
abbigliamento vivace e ben visibile, specialmente in condizioni 
di scarsa luminosità. Abilità di guida della bicicletta: Consentire 
al bambino di esercitarsi a guidare, frenare e manovrare prima 
di guidare da solo. Insegnare le regole del traffico: Insegnare al 
bambino le regole di base del traffico, come segnalare e attraver-
sare la strada in sicurezza. Scelta di percorsi adeguati: Scegliere 
percorsi sicuri e adatti ai bambini quando il bambino guida senza 
supervisione. Vietato guidare con le cuffie: Vietare di guidare con 
le cuffie per garantire l‘attenzione nel traffico. Insegnare la re-
sponsabilità: Spiegare che una bicicletta è un mezzo di trasporto 
che richiede rispetto e responsabilità.

Zögern Sie nicht, uns zu kontaktieren! Sollten Sie Hilfe bei der 
Inbetriebnahme oder bei der Instandhaltung Ihres Produkts 

benötigen, kontaktieren Sie uns gerne unter der unten 
angegebenen Telefonnummer oder E-Mail-Adresse.

Telefon-Support:
Mo. – Fr. 09:00 – 12:00 und 13:00 – 17:00 Uhr

Bei Fragen können Sie uns gerne telefonisch unter folgender 
Nummer kontaktieren:

+49 (0) 9544 / 987 908 0

Oder via E-Mail:
info@miweba.de

IST ETWAS SCHIEFGELAUFEN?
Feel free to contact us! If you need assistance with the setup 
or maintenance of your product, please contact us using the 

phone number or email address below.

Phone Support:
Mon – Fri 09:00 – 12:00 and 13:00 – 17:00

For inquiries, you can reach us by phone at:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

Or via email:
info@miweba.de

DID SOMETHING GO WRONG?
N‘hésitez pas à nous contacter ! Si vous avez besoin d‘aide pour 

la configuration ou l‘entretien de votre produit,
veuillez nous contacter en utilisant le numéro de téléphone ou 

l‘adresse e-mail ci-dessous.

Support téléphonique:
Lun – Ven 09:00 – 12:00 et 13:00 – 17:00

Pour toute question, vous pouvez nous joindre par téléphone au:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

Ou par e-mail:
info@miweba.de

QUELQUE CHOSE S‘EST MAL PASSÉ?
Non esitate a contattarci! Se avete bisogno di aiuto con la 

configurazione o la manutenzione del vostro prodotto,
non esitate a contattarci al numero di telefono o all‘indirizzo 

e-mail indicati di seguito.

Supporto telefonico:
Lun – Ven 09:00 – 12:00 e 13:00 – 17:00

Per domande, potete contattarci telefonicamente al:
+49 (0) 9544 / 987 908 0

O via e-mail:
info@miweba.de

QUALCOSA È ANDATO STORTO?


